
Visonic Sp. z o.o. ul. Smoleńskiego 2, 01-698 Warszawa, tel.:(22) 639 34 36, Fax.:(22) 833 48 60,       
www.visonic.com.pl 

P
O

LS
K

A
 AMBER CLASSIC / AMBER CLASSIC / AMBER CLASSIC / AMBER CLASSIC /     

AMBER CLASSIC XAMBER CLASSIC XAMBER CLASSIC XAMBER CLASSIC X    
Osobisty System Bezpiecze ństwa  i Pomocy Medycznej 

 

Instrukcja u Ŝytkownika 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

    
    
    
    
    
    
 
 

 
 

    

    
    

    

Bezprzewodowy Bezprzewodowy Bezprzewodowy Bezprzewodowy system bezpieczeństwasystem bezpieczeństwasystem bezpieczeństwasystem bezpieczeństwa    
i pomocy medyczneji pomocy medyczneji pomocy medyczneji pomocy medycznej    



Visonic Sp. z o.o. ul. Smoleńskiego 2, 01-698 Warszawa, tel.:(22) 639 34 36, Fax.:(22) 833 48 60,       
www.visonic.com.pl 

    

AMBER CLASSICAMBER CLASSICAMBER CLASSICAMBER CLASSIC    
Bezprzewodowy system bezpieczeńsBezprzewodowy system bezpieczeńsBezprzewodowy system bezpieczeńsBezprzewodowy system bezpieczeństwatwatwatwa    

i pomocy medyczneji pomocy medyczneji pomocy medyczneji pomocy medycznej    

    

    
Dziękujemy za zakup urządzenia AMBER CLASSIC / AMBER 
CLASSIC X.  
Jedyną cechą róŜniącą AMBER CLASSIC X od AMBER CLASSIC jest  
brak wyświetlacza w  wersji CLASSIC X. 
System ten został zaprojektowany, by polepszyć standard Ŝycia 
wszystkich  osób potrzebujących opieki. W razie nagłej sytuacji, 
wypadku pozwala na szybkie wezwanie pomocy poprzez naciśnięcie 
przycisku przenośnego nadajnika lub jednostki centralnej. W 
przypadku takich zagroŜeń jak: poŜar, zalanie, wyciek gazu, 
zwększone stęŜenie tlenku węgla (czadu), system automatycznie 
powiadomi CallCenter bądź osoby prywatne. Aparat posiada duŜy 
wyświetlacz (wersja AMBER CLASSIC), który wyświetla status 
systemu, godzinę oraz inne komunikaty np. przypomnienia o 
zaŜyciu lekarstw. 
Urządzenie posiada wydajne zasilanie awaryjne. Kiedy zasilanie AC 
zostanie przywrócone bateria jest automatycznie ładowana.  

Zawarto ść zestawu 
Zanim zaczniesz konfigurować system, upewnij się, Ŝe masz 
wszystkie elementy. 
• Jednostkę centralną AMBER CLASSIC / AMBER CLASSIC X 
• Zasilacz 220VAC / 12VAC. 
• Nadajnik w formie zegarka - MCT-212. 
 
Dodatkowe urzą dzenia, które współpracuj ą z systemem:  
• Nadajnik w formie zegarka (MCT-211 / MCT-212)  
• Autonomiczny wskaźnik dymu zasilany baterią (MCT-425)  
• Przenośny czujnik upadku  z uchwytem (MCT-241MD)  
• Odporny na zwierzęta do 38 kg, bezprzewodowy czujnik PIR 

(NEXT K9-85 MCW) 
• Kontaktron (MCT-302N) 
• Podwajacz zasięgu (MCX-600) 
Jednostkę centralną przedstawiono na Rys. 1. 

 
AMBER CLASSIC / 

 AMBER CLASSIC X  

        

      MCT-211                  MCT-212 

 
MCT-425  

 
MCT-241MD 

 
NEXT K9-85   

 
MCT-302N  

 
MCX-600  



Visonic Sp. z o.o. ul. Smoleńskiego 2, 01-698 Warszawa, tel.:(22) 639 34 36, Fax.:(22) 833 48 60,       
www.visonic.com.pl 

 

Rys 1 – Widok zewnętrzny 
 

 
Rys. 2 – Konfiguracja systemu  

SPECYFIKACJE 
Informacje ogólne 
Czas działania baterii nadajnika:  3 lata (przy 
typowym uŜytkowaniu) 
Częstotliwo ść:  433 i 868 MHz 
Wyświetlacz (wersja AMBER CLASSIC): 16 
znaków w dwóch liniach, podświetlenie LED. 
Zasilanie: 12 VAC,1 A  
Bateria: NI-MH 9.6 V, 1.8 Ah, typu GP 0-9912-G. 
Zgodno ść ze standardami:  część 15 i 68 norm 
FCC.  
 
 
 

LED: 
ZASILANIE (zielona):  zazwyczaj włączona, 
wskazując tym samym, Ŝe urządzenie jest 
odpowiednio zasilane. 
AWARIA (czerwona): zazwyczaj wyłączona. 
Jeśli dioda ta świeci to wystąpił problem z 
systemem lub jednym z urządzeń z nim 
współpracujących (którego nazwa pojawia się na 
wyświetlaczu AMBER CLASSIC). 
STATUS (Ŝółta): zazwyczaj wyłączona, co 
wskazuje na to, Ŝe system pracuje w trybie 
załączenia częściowego. Świeci, gdy urządzenie 
jest w  trybie załączenia całkowitego. 
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Funkcje specjalne:   
- wzywanie pomocy za pomocą przenośnego 

nadajnika 
- komunikacja z CallCenter za pomocą 

systemu głośnomówiącego  
- system obsługuje do 29 uŜytkowników  

(przenośne nadajniki i wskaźniki dymu)  
  -   dwukierunkowa komunikacja głosowa 

- opcja uaktualniania ustawień systemu 
poprzez oprogramowanie komputerowe 

-   zdalne sterowanie przez telefon 

-   zdalna diagnostyka i dostęp do listy zdarzeń  
-   powiadomienia głosowe i wizualne  

Dane fizyczne 
Temperatura pracy:   0°C do 49°C  
Temp. przechowywania: od -20°C do -60°C 
Size:  248 x 185 x 55 mm. 
Waga (bez baterii): 1.35 kg 
Kolor:  biały 
Uwaga:  Odbiornik stacji monitorującej to 
SURGARD MLR2.

 

KONFIGURACJA SYSTEMU

By skonfigurować system postępuj według 
poniŜszych kroków. Po ukończeniu kroków 1-5 
system automatycznie połączy Cię z CallCenter, 
które udzieli Ci wskazówek dotyczących dalszych 
ustawień. 

Krok 1 
Wybierz miejsce dla urządzenia 
Jeśli to moŜliwe umieść jednostkę centralną w  
miejscu domu, w którym spędzasz najwięcej czasu. 
Właściwa lokalizacja powinna równieŜ umoŜliwiać 
odbiór sygnałów z przenośnych nadajników i 
wskaźników dymu.   
Aparat moŜe być zainstalowany na blacie lub teŜ 
zamontowany na ścianie. 

Uwaga: Niektóre miejsca w Twoim domu mogą 
znajdować się poza radiowym  zasięgiem urządzenia, 
co moŜe powodować, Ŝe system nie będzie 
otrzymywał sygnałów z nadajników. W takiej sytuacji 
moŜesz uŜyć rozszerzenia MCX-600, by zwiększyć 
zasięg radiowy jednostki centralnej. 

Skontaktuj się z przedstawicielem firmy Visonic, by 
uzyskać więcej informacji. 

Krok 2 
Ustaw antenę urządzenia (Rys. 3) 
Ustaw antenę w pionowej pozycji. Dzięki niej 
urządzenie moŜe komunikować się z przenośnymi 
nadajnikami i wskaźnikami.   
 

Krok 3 
Podłącz aparat do linii telefonicznej 
(Rys. 4)∗ 
System komunikuje się z Call Center poprzez 
analogową linię telefoniczną. 

 1. Podłącz jednostkę centralną do gniazda linii 

 

 

 

  
 

Rys. 3 – Aparat z ustawioną anteną 
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telefonicznej. Jeśli jest tam juŜ podłączony aparat 
telefoniczny to wyjmij wtyczkę aparatu i podłącz ją 
do wejścia telefonicznego z tyłu jednostki 
centralnej „PHONE” (Rys. 4). Telefon będział 
działał jak dotychczas. 

2. Kabel linii telefonicznej jest juŜ podłączony do 
gniazda aparatu (gniazdo „WALL JACK”). Podłącz 
drugi koniec kabla linii telefonicznej do gniazda na 
ścianie. Aparat korzysta juŜ z linii telefonicznej. 

Uwaga:  Istnieje równieŜ cyfrowa linia telefoniczna 
DSL. Jeśli jest ona aktywna musisz zainstalować 
specjalny filtr. Rys.4 ilustruje właściwą instalację.  
 

Krok 4 
Podłączanie zasilania (Rys. 5a/b) 
W trakcie typowego funkcjonowania urządzenie 
wykorzystuje zasilanie 12V AC dostarczane z 
wykorzystaniem dedykowanego zasilacza oraz 
zasilanie awaryjne 9,6V DC. Kabel od zasilania AC 
moŜe być owijany wokół ramki montaŜowej, by 
zapobiec  nieumyślnemu rozłączeniu go. 

1.Okręć kabel zasilania wokół ramki (Rys. 5a). 

2.WłóŜ wtyczkę zasilania do wejścia „AC” jednostki 
centralnej (Rys.5b). 

3.Podłącz drugi koniec kabla zasilania do gniazda 
elektrycznego 230V AC. 
 
Przed pierwszą instalacją systemu AMBER 
wszystkie trzy diody LED świecą (wersja AMBER 
CLASSIC X). Powiadomienia głosowe informują o 
problemie z AC, linią telefoniczną lub baterią, w 
razie gdy zaistnieje taki  problem. 
Uwaga: Kiedy usuniemy wtyczkę i urządzenie jest 
odłączone od zasilania, będzie ono działało do 24 
godzin dzięki baterii, dopóki nie zostanie ponownie 
podłączone zasilanie. 
Kiedy zasilanie jest dostarczane do AMBER 
CLASSIC X, na przednim panelu świeci się zielona 
dioda LED.   

Krok 5 

Aparat łączy Cię teraz ze Call Center:  
Po podłączeniu do systemu zasilania i linii 
telefonicznej, przedstawiciel z Call Center 
rozpocznie z Tobą rozmowę. Będziesz mógł ją 
słyszeć i z nią rozmawiać poprzez jednostkę centralną. 
W takiej sytuacji nie ma potrzeby uŜywania telefonu. 
Przedstawiciel powie Ci co jeszcze masz zrobić i 
poprowadzi Cię w dalszych ustawieniach 

 
Rys. 4 – Podłączanie do linii telefonicznej 

 
Rys. 5a – Zabezpieczanie kabla 

 

Rys. 5b – Podłączanie zasilania do aparatu 
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MONTAś JEDNOSTKI CENTRALNEJ
Aparat moŜe być umieszczony na blacie (Rys 6) 
lub na ścianie (Rys. 7). W obydwu przypadkach 
musi on znajdować się blisko gniazda 
elektrycznego i linii telefonicznej. 

MontaŜ aparatu na blacie 
1. Połącz zaczepy z otworami jak to pokazano na 

Rys 6. 

2. Umieść aparat z zamocowaną ramką na blacie. 

OPCJA: MontaŜ aparatu na ścianie 
1. Ramkę montaŜową obróć o 180°, jak to pokazano 

na Rys. 7a (dwa otwory montaŜowe na górze, 
jeden na dole ramki ). 

2. Oznacz miejsca wierceń wykorzystując ramkę 
montaŜową.  

3. W oznaczonych miejscach wywierć 3 otwory, włóŜ 
w nie wkręty i je zamocuj (Rys. 7b). 

4. Podłącz baterie zasilania awaryjnego jednostki 
centralnej. Zamknij komorę baterii. 

5. Zamocuj ramkę do ściany, a następnie powieś 
jednostkę centralną na ramce wykorzystując 
odpowiednie zaczepy (Rys. 7c). 

Uwaga: UŜyj śrubokręta o średnicy 3.5 x 25 mm . 
 

 

Rys. 7b 
 MontaŜ na ścianie – MontaŜ wkrętów na ścianie  

 

Rys. 6 – MontaŜ na stole 

 

Rys. 7a  

MontaŜ na ścianie – właściwa pozycja ramki 

 
Rys. 7c  

MontaŜ na ścianie – mocowanie ramki do urządzenia 
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UśYTKOWANIE SYSTEMU 
Korzystanie z aparatu 
System AMBER zarządzany jest poprzez jednostkę centralną zaprojektowaną do zbierania informacji z 
róŜnych akcesoriów. Kiedy przenośny nadajnik, opcjonalny czujnik ruchu lub wskaźnik dymu zaalarmuje 
system, nawiązane zostanie połączenie z Call Center  i powiadomione o nietypowej sytuacji. 
Urządzenie posiada następujące przyciski: 
• EMERGENCY (czerwony)  – Kiedy zostanie naciśnięty, powiadomienie o nagłej/sytuacji wypadku 

zostanie wysłane do Call Center i zadziała dwukierunkowa komunikacja głosowa pomiędzy 
urządzeniem a Call Center. 

• CALL (szary)  – Kiedy zostanie naciśnięty powiadomienie o sytuacji innej niŜ krytyczna, zostanie wysłane 
do Call Center i zadziała dwukierunkowa komunikacja głosowa pomiędzy urządzeniem a Call Center.  

• CHECK (szary) – Przycisk moŜe być uŜywany by: 
- odpowiadać na rozmowy przychodzące. Kiedy usłyszysz sygnał dzwonka (rozmowa przychodząca), 

naciśnięcie tego przycisku uruchamia system głośnomówiący. 
- potwierdzać zaprogramowane przypomnienia takie jak zaŜycie leków. 
- zmieniać status systemu z załączenia częściowego na całkowite. By tego dokonać przytrzymaj przycisk 

przez 5 sekund. 
- sprawdzić godzinę – przytrzymaj przycisk przez sekundę . 
• Szybkie wybieranie (białe)  – Aparat zawiera 3 przyciski do szybkiego połączenia telefonicznego. Dla 

kaŜdego z nich operator Call Center moŜe przyporządkować jeden numer telefoniczny. Przy ich pomocy 
uŜytkownik ma moŜliwość  szybkiego połączenia z opiekunem lub kimś z rodziny. Bez konieczności 
wpisywania numeru. 

Korzystanie z przenośnych nadajników 
Przenośny nadajnik moŜe być uŜyty, by wezwać  pomoc oraz odebrać rozmowę przychodzącą. Nadajnik 
zapisywany jest w pamięci jednostki centralnej poprzez wpisanie specjalnego numeru identyfikacyjnego. 
Proces zapisu nadajnika przeprowadzany jest zdalnie z wykorzystaniem linii telefonicznej przez 
pracownika Call Center. 
• Aktywacja nadajnika  – przenośny nadajnik słuŜy do wezwania pomocy  w razie nagłej sytuacji np. wypadku, 

zagroŜenia itp. . Jeśli wydarzy się taka sytuacja, naciśnij czerwony przycisk na zegarku/breloku (czerwona 
dioda LED będzie świeciła przez kilka sekund). System zostanie powiadomiony o nagłej sytuacji i 
poinformuje Call Center. Automatycznie zostanie nawiązana dwukierunkowa komunikacja głosowa. 
Pracownik Call Center będzie mógł udzielić wskazówek uŜytkownikowi bądź wezwać odpowiednie 
słuŜby. Nadajnik słuŜy równieŜ do odebrania rozmowy przychodzącej. Dokonuje się tego poprzez 
naciśnięcie czerwonego przycisku na nadajniku. By zakończyć rozmowę ponownie naciśnij przycisk. 
Przenośny nadajnik jest wodoodporny i moŜesz go nosić nawet, gdy będziesz pod prysznicem czy 
będziesz zmywać .  

• Brelok  – przenośny nadajnik moŜe być noszony na szyi. PrzełóŜ brelok przez otwór na nadajniku, 
zamocuj go i urządzenie jest gotowe do uŜytku. 

• Opcjonalny zegarek  – przenośny nadajnik moŜe być równieŜ w formie zegarka. MoŜesz regulować 
długość paska poprzez właściwe dopasowanie go do nadgarstka.  

Wzywanie pomocy  
Jeśli nagle potrzebujesz pomocy, naciśnij czerwony przycisk na przenośnym nadajniku lub duŜy czerwony 
przycisk „EMERGENCY” na jednostce centralnej. 
Jeśli naciśniesz przycisk na jednostce, na wyświetlaczu pojawi się komunikat, Ŝe taka czynność została 
wykonana (wersja AMBER CLASSIC). System powiadamia Call Center i zgłasza się jej przedstawiciel, z 
którym moŜesz porozmawiać przez głośnik.  

Awaria 
Wystąpienie jakiegokolwiek problemu, sygnalizowane jest diodą LED oraz sygnałami dźwiękowymi. Call 
Center jest natychmiastowo powiadomione o awarii. Dopóki awaria nie zostanie usunięta na wyświetlaczu 
(wersja AMBER CLASSIC) będzie pokazywał się odpowiedni komunikat, a system będzie go sygnalizował 
co 8 godzin. Naciśnięcie przycisku „CHECK” potwierdza awarię i jednocześnie wyłącza sygnały dźwiękowe.  
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LED  Definicja 
Zielona(zasilanie)  

Włączona Zasilanie AC i bateria OK 
Błyska Problem z zasilaniem AC lub baterią 

śółta  
Wyłączona  Tryb załączenie całkowite 
Włączona Tryb załączenie częściowe 
Błyska Przypomnienie aktywne 

Zmiana statusu systemu 
Kiedy uŜytkownik chce wyjść z domu, moŜe zmienić status systemu na załączenie całkowite. Aby to wykonać 
przycisk „CHECK” musi być przytrzymany przez 5 sekund. System przejdzie w tryb załączenia całkowitego i 
wyświetli się powiadomienie, Ŝe przypomnienia zostały wyłączone.  W tym trybie system nie będzie wysyłał 
przypomnień o zaŜyciu leków oraz nie będzie sprawdzał  nadajników. Głośnik aparatu będzie wyłączony i Ŝółta 
dioda LED będzie błyskała.  
Jeśli podczas trybu załączenia całkowitego zostanie wciśnięty przycisk na przenośnym nadajniku, system 
wyśle powiadomienie „wypadek” i  zaraportuje go do Call Center. NawiąŜe się dwukierunkowa komunikacja 
głosowa. KaŜde urządzenie, które wyśle alarm w trybie załączenia całkowitego równieŜ powiadomi Call 
Center (jak w trybie załączenia częściowego) i takŜe zostanie nawiązana dwukierunkowa komunikacja 
głosowa.  
By powrócić do trybu załączenia częściowego przytrzymaj    przycisk „CHECK” przez 5 sekund. System 
ogłosi, Ŝe  przypomnienia np. o zaŜyciu lekarstw są włączone. śółta dioda LED będzie wyłączona.  

UstawieUstawieUstawieUstawienie nie nie nie zegarazegarazegarazegara / / / / powiadomienia powiadomienia powiadomienia powiadomienia    
Ustaw zegar (AMBER CLASSIC) 
1. By wejść do ustawień zegara naciśnij przycisk „CHECK” kolejno 3 razy. Zanim ponownie naciśniesz przycisk 

po kaŜdym naciśnięciu upewnij się, Ŝe słyszysz właściwą godzinę. 

  
 

2. Wykorzystaj do ustawień przyciski szybkiego wybierania 1 (przechodzi w górę) i 2 (przechodzi w dół). 
3. Naciśnij przyciski szybkiego wybierania 3 by uzupełnić pozostałe dane: rok, miesiąc, dzień, minuty i 

sekundy. 
4. Naciśnij przycisk „CHECK”, by ustawić nową datę lub czas.  

(AMBER CLASSIC X) 
Naciśnij przcisk „CHECK” by sprawdzi ć datę i status systemu. 
Uwaga: Ustawienie czasu odbywa się dzięki oprogramowaniu HHCPC. 
Uwaga:  Naciśnij przycisk Call, by powrócić do normalnego trybu. Nie spowoduje to zmian w ustawieniach 
zegara.  

Resetowanie systemu 
By zresetować system,  włóŜ cienki przedmiot do przełącznika pokazanego na Rys 8. 

   
Rys. 8 – Przycisk resetu 

01/15/2004 
08:25:53  
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Przyciski szybkiego wybierania 
Dzięki nim: 
• System wybiera 1 z 3 zaprogramowanych numerów przechowywanych w pamięci systemu. 
• MoŜna zmieniać ustawienia daty i czasu. 
• MoŜna regulować poziom głośności podczas dwukierunkowej komunikacji głosowej, w trakcie odbierania 

rozmów przychodzących lub rozmów wykonywanych z uŜyciem przycisków.  
Call Center dokonuje programowania przycisków. W kaŜdej chwili moŜna zmienić zaprogramowany numer 
telefonu. W tym celu naleŜy połączyć się z Call Center i przekazać nowy numer telefonu. 
Uwaga: Zaleca się zapisanie numerów telefonów i umieszczenie ich w pobliŜu aparatu. 

Gdy pojawi się dym (opcjonalny wskaźnik dymu) 
System moŜe monitorować do 29 wskaźników dymu (do zakupienia osobno). Jeśli wskaźnik wykryje dym, 
wygeneruje alarm dźwiękowy i wyśle powiadomienie do Call Center.  Zgłosi się do Ciebie przedstawiciel 
Call Center, oceni sytuację i przedsięwzie odpowiednie kroki.  

Gdy uŜytkownik upadnie (opcjonalny czujnik upadku) 
Czujnik ruchu jest aktywowany, gdy urządzenie zostanie przechylone o 60° w jakimkolwiek ki erunku. 
System po 30 sekund ogłosi „Wykryto upadek”. Powiadomienie o alarmie zostanie wysłane w ciągu 
kolejnych 30 sekundach. Jeśli w ciągu tego czasu  uŜytkownik powróci do właściwej pozycji system ogłosi 
"Upadek – UŜytkownik OK". 

Gdy nie wystąpiła aktywność (opcjonalny czujnik ruchu/ nadajnik) 
Czujnik ruchu i kontaktron monitorują aktywność uŜytkownika. Jeśli taka aktywność nie wystąpi w 
określonym czasie, system powiadomi Call Center, które zapoczątkuje dwukierunkową komunikację 
głosową. Czas, podczas którego nie wystąpi aktywność jest definiowany przez Call Center. Jest to pomocna 
funkcja wykorzystywana przy nadzorze dzieci i osób wymagających szczególnej opieki. 

Opcja „porozmawiaj” (CALL) 
Dzięki specjalnej funkcji masz moŜliwość wykonania telefonu nie tylko po to, by wezwać pomoc. Kiedy 
naciśniesz przycisk „CALL”, na wyświetlaczu (wersja AMBER CLASSIC) pojawi się komunikat. Jeśli masz 
dostęp do takiej funkcji system połączy Cię z  Call Center i rozpocznie się dwukierunkowa komunikacja 
głosowa.  
MoŜesz wykorzystać przycisk „CALL”, by porozmawiać o systemie z przedstawicielem Call Center (np. 
zmienić jakieś ustawienie bądź dopisać nowy numer szybkiego wybierania ). MoŜe się zdarzyć, Ŝe będziesz 
musiał chwile poczekać na zgłoszenie się operatora.  
Tak długo jak wyświetlacz pokazuje komunikat o wybraniu rozmowy, nie ma potrzeby powtórnie naciskać 
przycisku.   

Zdalna kontrola przez liniię telefoniczną 
Zarówno Call Center oraz osoba do której system wybiera numer, mogą wykonać pewne czynności 
wykorzystując klawiaturę telefonu:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Potwierdzenie raportu prywatnego 

9 
Sekwencja 99 kończy komunikację 
głosową po zgłoszeniu nietypowej sytuacji 

1 
Półdupleks: głośnik włączony, mikrofon 
wyłączony 

3 
Półdupleks: mikrofon włączony, głośnik 
wyłączony 

6 Automatyczny dupleks 
4 Zwiększenie głośności głośnika Amber’a 
7 Zmniejszenie głośności głośnika Amber’a 
5 Ogłoszenie awarii 
8 Awaria stop 

*,# 
Sekwencja **# włącza/wyłącza tryb testu 
uŜytkownika (np. test nadajnika ) 

0 NieuŜywany 
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TESTOWANIE
Zaleca się testowanie systemu przez wykwalifikowanego technika co najmniej raz na pół roku. 
Następujące czynności są niezbędne by przetestować urządzenie: 

Tryb uŜytkownika 
Są dwa sposoby wejścia w tryb uŜytkownika: 
•  Podczas kaŜdej dwukierunkowej komunikacji głosowej, gdy jednostka centralna korzysta z linii 

telefonicznej, automatycznie funkcjonuje ona w trybie uŜytkownika  
• Podczas rozmowy telefonicznej, osoba z którą rozmawiasz musi wybrać **# by wejść do trybu 

uŜytkownika. Kiedy rozmowa się zakończy  linia telefoniczna powróci do normalnego stanu. 
W trybie uŜytkownika urządzenie otrzymuje wiadomość od zapisanego czujnika wskaźnika, a zawiera 
ona: nazwę oraz siłę sygnału. 
 - nazwa czujnika  – system pokaŜe rodzaj czujnika np. przenośny nadajnik, czujnik upadku, wskaźnik 
dymu, oraz numer przypisanej mu linii 
- siła sygnału – 3 dźwięki wskazują na silne natęŜenie sygnału; 2 dźwięki dobre natęŜenie sygnału; 1 
dźwięk – słabe natęŜenie; brak dźwięku świadczy o tym, Ŝe urządzeniu nie udało się rozpoznać siły 
transmitowanego sygnału.  

Test przenośnego nadajnika 
Powinieneś pamiętać o regularnym testowaniu przenośnego nadajnika. Jeśli instalator umoŜliwił Ci 
wykonywanie testów, w określonym czasie urządzenie i wyświetlacz będzie wskazywał na wykonanie testu. 
Na jednostce centralnej takŜe będzie się pokazywał komunikat o naciśnięciu przenośnego nadajnika. Po 
wykonaniu tej czynności system ogłosi, Ŝe ukończono test. 
 

OBSŁUGA SYSTEMU
Kiedy bateria nadajnika jest słaba 
Kiedy przycisk przenośnego nadajnika jest wciśnięty a poziom baterii jest niski, urządzenie będzie błyskało kilka 
razy na sekunde i czerwona dioda LED na jednostce centralnej będzie się świeciła, dopóki bateria nie zostanie 
wymieniona. Wyświetlacz jednostki centralnej pokazuje komunikat o słabej baterii i nazwę nadajnika. 
System powiadomi Call Center.   

Kiedy bateria czujnika dymu jest słaba 
Kiedy bateria wskaźnika dymu jest słaba, będzie on wysyłał sygnały dźwiękowe, dopóki bateria nie 
zostanie wymieniona. Bateria wskaźnika dymu powinna działać przynajmniej rok. Aby wymienić baterie we 
wskaźniku odnieś się do instrukcji tego wskaźnika. 

Rozwiązywanie problemów 
Następująca tabela zawiera przykładową listę problemów, które mogą wystąpić oraz ich przykładowe 
rozwiązania. 
 

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE  

Na aparacie świeci się czerwone 
światło, dźwięki są słyszalne . 

Wystąpiła awaria, system 
powiadomi Call Center.  

Naciśnij przycisk CHECK, by 
wyłączyć dźwięk powiadamiający o 
awarii (wersja AMBER CLASSIC). 
Pracownik Call Center pomoŜe Ci w 
usunięciu awarii. 

Na wyświetlaczu ( wersja AMBER 
CLASSIC) pojawia się komunikat o 
problemie z zasilaniem AC. 

Brak zasilania dostarczanego do 
urządzenia. Aparat działa dzięki 
zasilaniu awaryjnym. Po 2 minutach 
system powiadamia CallCenter.  

Sprawdź czy wystąpił problem z 
zasilaniem. Upewnij się, czy kabel 
zasilania jest właściwie podłączony 
do aparatu oraz sprawdź gniazdo 
elektryczne. 

Wświetlacz pokazuje komunikat 
problem z linią telefoniczną  (wersja 
AMBER CLASSIC) . 

Urządzenie nie wykrywa linii 
telefonicznej.  

Upewnij się, Ŝe linia telefoniczna jest 
właściwie podłączona do urządzenia 
i do gniazda telefonicznego na 
ścianie. Jeśli problem nie minie, 
zgłoś go do Call Center. 
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Urządzenie stale emituje dźwięki. Wystąpiła awaria urządzenia. 
Naciśnij przycisk CHECK, by 
wyciszyć dźwięki powiadamiające o 
awarii. Skontaktuj sie z Call Center. 

Wyświetlacz (tylko AMBER 
CLASSIC) pokazuje komunikat niski 
poziom baterii w urządzeniu. 

Aparat ma niski poziom baterii. 
System wyśle powiadomieie do Call 
Center.  

Prawdopodobnie brak jest zasilania 
AC. Baterie zostaną naładowane, 
gdy zasilanie AC zostanie 
przywrócone.  

 Wyświetlacz pokazuje komunikat 
słaba bateria oraz  nazwę 
urzadzenia (tylko AMBER 
CLASSIC). 

Bateria przenośnego nadajnika lub 
wskaźnika dymu jest słaba. System 
powiadomi Call Center.  

Skontaktuj się z przedstawicielem 
Call Center. 

Podczas korzystania z telefonu 
słyszysz dziwne dźwięki. 

System próbuje się połączyć z Call 
Center. 

OdłóŜ słuchawkę, by system mogł 
zgłosić problem do Call Center. Po 
chwili będziesz mógł znowu 
korzystać z telefonu. 

Słyszę zakłócenia podczas 
korzystania z bezprzewodowego 
telefonu. 

Telefon moŜe przejmować 
zakłócenia z systemu. 

Jeśli telefon bezprzewodowy jest 
podłączony do jednostki centralnej, 
połącz go do gniazda linii 
telefonicznej na ścianie z dala od 
jednostki centralnej. 

Zegar stale miga. Zresetowano system. Patrz: „Ustawienie zegara” 
Na wyświetlaczu (tylko AMBER 
CLASSIC) nie pokazuje się Ŝaden 
komunikat, gdy naciskam przyciski. 

System jest przeciąŜony. Zresetuj system, patrz Rys.8 

      

KOMENTARZ
Nawet najbardziej wyszukane urządzenia mogą czasami nie zadziałać ze względu na: niewłaściwe 

podłączenie, manipulacje systemu optycznego, zmniejszoną odporność na temperaturę otoczenia, lub awarię 
jednego z komponentów. Zalecane jest przeprowadzanie testów detektora i całego systemu, by zapewnić jego 
właściwe działanie.  System ochrony nie powinien być uwaŜany za substytut ubezpieczenia. Właściciele domów, 
wynajmujący powinni być wystarczająco przezorni by ubezpieczać własność, pomimo posiadania systemu 
alarmowego.  
Urządzenie to jest godne zaufania i spełnia wymagania standardów wysokiej klasy.  
Ze względu na niską moc transmisji oraz normy narzucone w tym zakresie przez odpowiednie przepisy podlega kilku 
ograniczeniom: odbiornik moŜe zostać zablokowany przez silny sygnał radiowy pojawiający się w paśmie jego pracy; 
oraz odbiornik moŜe zareagować na jeden sygnał w danym czasie. Jeśli wystąpią zakłócenia a uŜytkownik nie moŜe 
ich usunąć przez wyłączenie i włączenie, zaleca się: 
-przestawienie anteny odbiornika 
-zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem i odbiornikiem 
-konsultacje z dealerem lub serwisantem 
1. System Amber jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami części 68 zasad FCC uznawanych przez ACTA.  
2. Urządzenie połączone jest z linią telefoniczną  za pomocą RJ-11 który jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami części 

68 zasad FCC uznawanych przez ACTA. 
3. Jeśli AMBER CLASSIC / AMBER CLASSIC X powoduje zakłócenia na linii telefonicznej, firma telefoniczna 

poinformuje Cię o tymczasowym zaniechaniu przesyłania usług.  
4. Firma telefoniczna moŜe wprowadzić zmiany w procedurach, udogodnieniach, operacjach, które mogłyby w jakiś 

sposób wpłynąć na działanie systemu. Jeśli taka sytuacja będzie miała miejsce firma ta powiadomi Cię z 
wyprzedzeniem by utrzymać niezakłócone świadczenie usług.  

ZAŁĄCZNIKZAŁĄCZNIKZAŁĄCZNIKZAŁĄCZNIK::::    Plan ewakuacji na wypadek poŜaruPlan ewakuacji na wypadek poŜaruPlan ewakuacji na wypadek poŜaruPlan ewakuacji na wypadek poŜaru    
Ogień moŜe rozprzestrzeniać się szybko po twoim domu pozostawiając Ci krótki czas na bezpieczną ucieczkę. Twoja 
moŜliwość wyjścia zaleŜy od skutecznego ostrzeŜenia (pochodzącego z detektorów dymu) i planu ewakuacji  - 
domowy plan wyjścia zapasowego, który jest znany kaŜdemu członkowi twojej rodziny i był przetrenowany w 
praktyce. 
• Wspólnie z całą rodziną opracujcie plan ewakuacji. 
• Narysuj plan domu wskazując dwa sposoby (drogi) wyjścia z kaŜdego pokoju, włączając okna.  Nie zapomnij 

zaznaczyć lokalizacji kaŜdego detektora dymu. 
• Okresowo wykonuj testowanie  wszystkich detektorów (w autoryzowanym laboratorium) aby zapewnić ich 

skuteczność. JeŜeli trzeba wymień baterie.  
• Upewnij się, Ŝe kaŜdy rozumie plan ucieczki i rozpoznaje dźwięk alarmu poŜarowego. Weryfikuj, Ŝe drogi ucieczki 

są niezablokowane a drzwi i okna łatwo się otwierają.   
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• JeŜeli okna albo drzwi w twoim domu mają kraty bezpieczeństwa upewnij się, Ŝe kraty mają wewnętrzne, 
szybkozwalniające mechanizmy czyli, Ŝe mogą być otwarte natychmiast w nagłym przypadku. Takie mechanizmy 
nie obniŜają poziomu twojego zabezpieczenia ale powiększają twoje szanse bezpiecznej ucieczki z płonącego 
domu.  

• Zastosuj w praktyce plan ucieczki przynajmniej dwa razy w roku upewniając się, Ŝe kaŜdy jest zaangaŜowany - od 
dzieci do dziadków. Pozwól, Ŝeby dzieci opanowały plan ewakuacji zanim przeprowadzisz ćwiczenia 
przeciwpoŜarowe,  kiedy one zasną. Celem jest nabycie  praktyki a nie by je przestraszyć, tak więc powiedzenie  
dzieciom o planowanym ćwiczeniu zanim pójdą spać moŜe być tak samo efektywne jak niespodziewane  
ćwiczenie. JeŜeli dzieci albo inni nie budzą się na dźwięk alarmu poŜarowego albo jeŜeli w domu są niemowlęta 
lub członkowie rodziny z ograniczoną mozliwością ruchu upewnij się, Ŝe wyznaczono kogoś do pomocy w 
ćwiczeniach przeciwpoŜarowych oraz w czasie realnego zagroŜenia. 

• Określ miejsce spotkania na zewnętrz, gdzie wszyscy się spotkacie po ucieczce. Pamiętaj po pierwsze naleŜy 
wyjść a dopiero potem wzywać pomocy. Nigdy nie wracaj do wnętrza zanim straŜ poŜarna ci nie pozwoli.  

• Niech kaŜdy nauczy się na pamięć numeru telefonu straŜy poŜarnej. W ten sposób dowolny członek rodziny  
będzie w stanie wezwać pomoc z telefonu komórkowego albo od sąsiada. 

• Bądź w pełni przygotowany na rzeczywisty ogień: kiedy zabrzmi alarm poŜarowy wychodź natychmiast a kiedy 
będziesz na zewnątrz pozostaw walkę z ogniem  profesjonalistom! 

• JeŜeli mieszkasz w bloku mieszkalnym upewnij się, Ŝe jesteś zaznajomiony z  planem ewakuacji  budynku.  W 
przypadku poŜaru uŜywaj schodów -  nigdy windy. 

• Powiedz gościom albo odwiedzającym twój dom o twojej rodzinnym planie wyjścia awaryjnego. Kiedy odwiedzasz 
dom innych ludzi poproś ich o przedstawienie ich planu. JeŜeli oni nie mają takiego planu ofiaruj swą pomoc w 
jego wykonaniu. Jest to szczególnie waŜne kiedy pozwalamy dzieciom spać w domach przyjaciół. 

    
OŚWIADCZENIEOŚWIADCZENIEOŚWIADCZENIEOŚWIADCZENIE    

Ze względu na zasięg bezprzewodowych systemów firma Visonic i jej partnerzy nie ponoszą 
odpowiedzialności jeśli system nie odbiera lub nie przetwarza transmitowanych sygnałów. Fale radiowe 
mogą być zakłócane przez niektóre czynniki. By zapewnić lepszy odbiór naleŜy przestrzegać procedur 
związanych ze sprawdzaniem zasięgu. Urządzenie spełnia wymagania części 15 Norm FCC. 
  

 

Uwaga:  by korzystać z 
linii DSL musisz 
zainstalować odpowiedni 
filtr. Filtr podłącza się do 
gniazda RJ-31X. 
UmoŜliwia on 
raportowanie bez 
zakłóceń połączeń 
internetowych.   
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GWARANCJA  
   

Visonic Ltd. i/lub jej spółki zaleŜne i stowarzyszone ("Producent") gwarantuje, Ŝe jego 
produkty, o których w dalszej części mowa jest jako o " Produkcie" lub "Produktach” są 
zgodne z jego własnymi rysunkami technicznymi  i warunkami technicznymi i są wolne od 
wszelkich defektów co do materiałów lub wykonawstwa w przypadku ich normalnego 
uŜytkowania i obsługi w okresie 12 miesięcy od daty wysyłki przez Producenta. Obowiązki 
Producenta w okresie gwarancji będą się ograniczały do, według jego uznania, naprawy 
lub wymiany produktu lub jakiejkolwiek jego części. Producent nie będzie ponosił opłat 
związanych z demontaŜem lub reinstalacją. Aby móc skorzystać z gwarancji produkt musi 
zostać zwrócony Producentowi z zapłaconym z góry frachtem i ubezpieczeniem.  
Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania w następujących przypadkach: niewłaściwa 
instalacja, niewłaściwe uŜytkowanie, nie przestrzeganie instrukcji w zakresie instalacji i 
działania, zmiany, naduŜycie, wypadek lub ingerencja oraz naprawa przez jakąkolwiek 
stronę inną niŜ Producent.  
Niniejsza gwarancja stanowi wyłączną gwarancję w miejsce wszystkich pozostałych 
gwarancji, zobowiązań lub odpowiedzialności, niezaleŜnie czy podanych na piśmie czy 
ustnie, wyraźnych czy dorozumianych, łącznie z wszelkimi gwarancjami pokupności lub 
przydatności dla szczególnego celu lub w inny sposób. W Ŝadnym przypadku Producent 
nie będzie odpowiadał przed jakąkolwiek stroną za jakiekolwiek szkody wynikowe lub 
uboczne z powodu naruszenia niniejszej gwarancji lub jakichkolwiek innych gwarancji, jak 
podano powyŜej.  
Niniejsza gwarancja nie zostanie zmieniona, zmodyfikowana lub rozszerzona, a Producent 
nie upowaŜnia Ŝadnej osoby do działania w jego imieniu w zakresie modyfikacji, zmiany lub 
rozszerzenia niniejszej gwarancji. Niniejsza gwarancja będzie miała zastosowanie jedynie 
do Produktu. Wszelkie produkty, akcesoria lub elementy składowe innych produktów 
zastosowane w połączeniu z Produktem, łącznie z bateriami, będą objęte wyłącznie ich 
własną gwarancją, jeŜeli taka będzie istniała. Producent nie będzie odpowiadał za 
jakiekolwiek szkody lub straty, pośrednie czy bezpośrednie, uboczne, wynikowe lub inne, 
spowodowane nieodpowiednim funkcjonowaniem Produktu z powodu produktów, 
akcesoriów, elementów składowych innych produktów, łącznie z bateriami, zastosowanymi 
łącznie z Produktami. 

Producent nie wydaje oświadczenia, Ŝe jego Produkt nie będzie mógł zostać 
zaatakowany i/lub nie da się go obejść, ani Ŝe Produkt zapobiegnie śmierci, urazowi ciała 
ii/lub obraŜeniom ciała i/lub szkodzie majątkowej wskutek włamania, rozboju, poŜaru lub 
innej szkodzie lub Ŝe Produkt we wszystkich tych przypadkach dostarczy odpowiednie 
ostrzeŜenie lub zapewni ochronę, UŜytkownik rozumie, Ŝe odpowiednio zainstalowany i 
utrzymany alarm moŜe jedynie zmniejszyć ryzyko takich wypadków jak włamanie, rozbój i 
poŜar, bez dostarczenia ostrzeŜenia, ale Ŝe nie stanowi on ubezpieczenia lub gwarancji, 
Ŝe takowe nie wystąpią, ani Ŝe w ich wyniku nie wystąpi przypadek śmierci, urazu ciała 
i/lub szkody majątkowej.  
Producent nie będzie ponosić odpowiedzialności za jakikolwiek przypadek śmierci, urazu 
ciała i/lub szkody majątkowej lub jakiejkolwiek innej szkody, pośredniej, bezpośredniej, 
wynikowej, ubocznej lub innej, w oparciu o roszczenie, Ŝe zawiodło funkcjonowanie 
Produktu. JednakŜe, jeŜeli Producent będzie odpowiadać, pośrednio lub bezpośrednio z 
tytułu jakiejkowlek szkody lub straty wynikającej z tej ograniczonej gwarancji lub w inny 
sposób, niezaleŜnie od przyczyny lub pochodzenia, maksymalna odpowiedzialność 
Producenta w Ŝadnym przypadku nie przekroczy ceny zakupu Produktu, która zostanie 
ustalona jako kara umowna, a nie jako kara, i będzie pełnym i jedynym 
zadośćuczynieniem ze strony Producenta. 
OstrzeŜenie: UŜytkownik powinien stosować się do instrukcji w zakresie operacji i 
działania i między innymi powinien on testować Produkt i cały system co najmniej raz na 
tydzień. Z róŜnych powodów, łącznie z, ale bez ograniczania się do, zmian w warunkach 
środowiska naturalnego, zakłóceń elektrycznych lub elektronicznych i ingerencji, Produkt 
moŜe nie funkcjonować zgodnie z oczekiwaniami. UŜytkownikowi radzimy przedsięwziąć 
wszelkie niezbędne środki ostroŜności dla jego bezpieczeństwa i ochrony jego własności.  
 

  

 
 

VISONIC Sp. z o.o.  ul. Smoleńskiego 2, 01-698 Warszawa, tel.: (22) 639 34 36, fax: (22) 833 48 60 
 

Sprawdź inne urządzenia chroniące Twoje zdrowie i mieszkanie: wskaźnik dymu, wskaźnik czadu, 
wkaźnik gazu oraz bezprzewodowy stacjonarny przycisk wezwania pomocy. 

 
Odwiedź naszą stronę:  www.visonic.com.pl 

 

 
 
 

 

 
 

 


